
KOMISIJAS LĒMUMS

(2005. gada 8. jūlijs),

ar ko pārtrauc pārbaudes procedūru par tirdzniecības šķēršļiem, kurus veido Urugvajas Austrumu
Republikā ieviestie pasākumi un īstenotā tirdzniecības prakse attiecībā uz skotu viskija tirdzniecību

(2005/567/EK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1994. gada 22. decembra Regulu (EK) Nr.
3286/94, ar ko nosaka Kopienas procedūras kopējās tirdznie-
cības politikas jomā, lai nodrošinātu Kopienas tiesību īstenošanu
saskaņā ar starptautiskās tirdzniecības noteikumiem, jo īpaši
tiem, kas ieviesti Pasaules tirdzniecības organizācijas aizgād-
nībā (1), un it īpaši tās 11. panta 2. punktu,

tā kā:

(1) 2004. gada 2. septembrī Skotu viskija asociācija (SVA)
iesniedza sūdzību saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 3286/94
4. pantu (še turpmāk “Regula”).

(2) SVA apgalvoja, ka Kopienas viskija eksportu uz Urugvajas
Austrumu Republiku kavē vairāki tirdzniecības šķēršļi
Regulas 2. panta 1. punkta nozīmē.

(3) Minētie tirdzniecības šķēršļi ir saistīti ar Urugvajas iekšējo
akcīzes nodokļu sistēmu.

(4) Komisija pēc apspriešanās ar Padomdevēju komiteju, kas
izveidota saskaņā ar Regulu, nolēma, ka sūdzība ietver
pietiekamus pierādījumus, lai uzsāktu pārbaudes proce-
dūru. Paziņojums par uzsākšanu bija publicēts 2004.
gada 23. oktobra Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī (2).

(5) Izmeklēšanas laikā Urugvajas valdība izteica gatavību
vienoties sarunu ceļā par sūdzībā izteiktajiem jautāju-
miem un piedāvā:

a) atcelt prasību, ka viskijs, kurš ir nogatavināts mazāk
par trīs gadiem, tiek iekļauts zemāko nodokļu katego-
rijā. Pasākumi stāsies spēkā no 2005. gada 1. jūlija;

b) saistībā ar prasību attiecībā uz nodokļu marku pievie-
nošanu piemērot vienādu režīmu vietējam un impor-
tētajam viskijam. Urugvajas Austrumu Republika
2005. gada 30. jūnijā izdarīs grozījumus tās notei-
kumos un pasākumi stāsies spēkā pēc 90 dienu
pārejas posma;

c) piedāvā veikt izmaiņas IMESI nodokļu struktūrā, lai
saskaņotu tos ar visbiežāk lietotajām nodokļu
sistēmām starptautiskajā līmenī. Šīs izmaiņas varētu
palīdzēt risināt jautājumu par iespējamo pārredza-
mības un prognozējamības trūkumu. Reformu
procesu ir plānots pabeigt 2006. gada beigās.

(6) Komisija uzskata, ka šo procedūru ir lietderīgi pārtraukt.

(7) Kopiena pārraudzīs sarunu gaitā panāktā risinājuma īste-
nošanu un pabeigs procedūru, kad Urugvajas valdība būs
izpildījusi tās saistības.

(8) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Padom-
devēju komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

Vienīgais pants

Ar šo aptur pārbaudes procedūru par tirdzniecības šķēršļiem,
kurus veido Urugvajas Austrumu Republikā ieviestie pasākumi
un īstenotā tirdzniecības prakse attiecībā uz skotu viskija tirdz-
niecību.

Briselē, 2005. gada 8. jūlijā

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Peter MANDELSON
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